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Pesiome

Uenb. Llensio cmambu sienissemcsi nposedeHue cornocmasumesibHo20 aHanu3a noHsmusi u eudos kanambypa
8 pycckoM u apabckom si3bikax. OCHOBHOE 8HUMaHUe yOerisiemcs 8bisie/ieHU0 cxo0cme U pa3nuyuli 8 onpedenieHUU
Kanambypa, a makxe aHanu3y e2o pa3HoobpasHbix 8udos 8 oboux s3bikax. Lenb uccriedoeaHusi 3aknoyaemcs 6
MOHUMaHUU moeo, Kakum obpa3om Karambyp ucronb3yemcs 05151 Q0CMUXKXEHUS] KOMUYECKO20 UsU CMbIC/I08020 3¢h-
hekma 8 pas3nuyHbIX KynbmypHbIX KOHMeKCmax.

Memodai. NccriedosaHue ekntoyaem 8 cebsi aHanus umepamypsl, npedocmasnsowel UHpopMayuo o Ka-
nambype 8 pycckoMm u apabCckom si3bikax. [ns conocmasumeribHo20 aHasu3a Ucrosib308aHbl MeMOObl CPaBHEHUs
noHsimud, onpedeneHull u sudos Kkanambypa e oboux si3bikax. Paccmampusatomces choHemudeckul, ceMaHmuye-
cKuli U cuHmakcudeckuli acnekmsl kanambypa, a makxe y4umbi8aomcsi KyrbmypHble 0cobeHHOCMU.

Pe3ynbmamesl. B xode uccnedosaHusi 8bisiefieHbl cxodcmea U pasudusi 8 MoHUMaHUU Kanaméypa 6 pyCccKom
u apabckom sisbikax. [lpoaHanu3uposaHbl pasfuyHbie 8udbl Kanambypa, ebisieneHbl 0CO6eHHOCMU UX UCMOb308a-
Husi 8 oboux s3bikax. Ocoboe eHUMaHue ydereHO hOHeEMUYECKUM, CEMaHMUYeCKUM U CUHMaKCU4YeCKUM acriekmam
OaHHOU cmunucmuyeckol ¢huaypbi.

3aknrodeHue. B 3aknodeHuu nodsodsamcesi umoau rnpogedeHHoz20 uccredosaHusi. Oceewjaromcsi 0CHOBHbIE
8bI800bI MO corocmasumesibHoOMy aHanu3y kKanambypa 8 pycCcKoM u apabCKoOM Si3bikax, 8bIOesISIiomCs K/4eablie
pasnuyusi u cxoocmea. od4epkueaemcsi 3HadYeHUe KynbmypHbIX ocobeHHocmel 0718 80ChpUsSIMUsI U UCMOb308a-
Husi karnambypa 8 Kax0oM U3 513bIKo8bIX coobujecms. Mod4yepkusaemcsi 8axHOCmb uccriedosaHuli nodobHozo poda
Onsi IUHBUCMUKU U MEXKYTbMYPHOU KOMMYHUKaUUU.

Knroyeenie cniosa: kanambyp; sudbi Kasiambypos; 803HUKHOBEHUE Karambypa; apabcekull u pyccKul si3bIKU; COrMo-
cmasumernbHbIl aHanu3.

KoHgpnnukm unmepecoes: Aemop deknapupyem omcymcmeue si8HbIX U MoOMeHUUanbHbIX KOH(hIUKMO8 UHMepPECos,
cesi3aHHbIX ¢ nybnukayuel Hacmosiwel cmamabu.
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Abstract

Purpose of research: The purpose of the article is to conduct a comparative analysis of the concept and types
of puns in the Russian and Arabic languages. The main focus is on identifying similarities and differences in the defi-
nition of a pun, as well as analyzing its various types in both languages. The purpose of the study is to understand
how puns are used to achieve comic or semantic effect in different cultural contexts.

Methods: The study includes an analysis of literature providing information about puns in Russian and Arabic.
For comparative analysis, methods were used to compare concepts, definitions and types of puns in both languages.
The phonetic, semantic and syntactic aspects of the pun are considered, and cultural features are also taken into
account.

Results: The study revealed similarities and differences in the understanding of puns in Russian and Arabic.
Various types of puns are analyzed and the peculiarities of their use in both languages are revealed. Particular atten-
tion is paid to the phonetic, semantic and syntactic aspects of this stylistic figure.

Conclusion: The conclusion summarizes the results of the study. The main conclusions from the comparative
analysis of puns in Russian and Arabic are highlighted, and key differences and similarities are highlighted. The im-
portance of cultural characteristics for the perception and use of puns in each of the linguistic communities is empha-
sized. The conclusion also emphasizes the importance of research of this kind for linguistics and intercultural com-
munication
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KamamOyp — 3T0 0c0OBIN BUIT A3BIKOBOM
UTPBI, 3aKIIOYAIOIIEHCS B MHCIIOJIb30BAHUU
ClIOB U ¢pa3 ¢ MHOKECTBEHHBIMH 3HAYCHHU-
SMH, 4TO MO3BOJISIET CO37aBaTh 3a0aBHBIE U
HEOKHUJaHHbIE UTPBI CIOB. DTOT CTHJIUCTH-
YECKUI MPHUEM SIBISIETCSI YHUBEPCAIbHBIM U
OoOHapy»XUBaeTCsl B PA3IUYHBIX S3bIKaX H
KyJbTypax. B JaHHOW cTaTbe MBI COCpEmo-
TOYMMCS Ha COMNOCTaBUTEIbHOM aHaIM3e
MOHATUS M BUJOB KajaMOypa B PYCCKOM U
apaOCKOM SI3bIKax.

N3yueHue W CpaBHUTENbHBIM aHAIU3
SA3BIKOBBIX SIBJICHHMA HMMEET BaXKHOE 3Haue-

HUE Ui JIMHTBUCTHKH W MEXKYJIbTYPHOH
KomMmyHuKanuu. KamamOyp kak onxHa wu3
¢dbopM S3BIKOBOM WIPHI MPEACTABISIET COOOM
YHHUKaJIbHBIA O0BEKT MCCIIE0BAHUS, TaK KaK
OH TO3BOJISIET YBUJIETh B3aWMOJIEHCTBHE
A3bIKA, KYJIBTYPbI U KPEATUBHOCTHU B KaXKJJOM
W3 SA3BIKOBBIX COOOIIECTB.

[lonumanue kamamOypa B PYCCKOM U
apaOCKOM $SI3bIKaX MMOMOYKET BBISIBUTH OOIITHE
0COOEHHOCTH YyBCTBa IOMOpa U KPEaTUBHO-
CTH, a TaK)K€ pazNIn4Msi B MBIIUIEHUU U BOC-
NPUATHN MUPA MEXKIY ABYMS SI3BIKOBBIMU U
KyJIBTYpHBIMU TPaJULUAMH. ODTO HCCIEN0-
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BaHUE CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MEXKYJIb-
TYPHON KOMMYHHKAITUH ¥ TIOBBIIICHUIO S3bI-
KOBOM KOMIIETEHIIMH, YTO BaKHO B YCIIOBHUSIX
COBPEMEHHOTO MHPOBOTO OOIIEHUS M MEX-
KYJIbTYPHBIX B3aUMO/ICHCTBHIA.

Urak, nepeii€éM K pacCMOTPEHHUIO Ha-
YYHOTO ONpeeNieHus] TepMHUHA. Takue JTUHT-
Bucthl, kak O.C. Axmanosa, T.®. Edpemo-
Ba, JI.H. Ymaxkos, B.1. Jans, C.1. Oxeros
OTIPEIECTISIIOT MOHATHE KanamOypa KaK «ur-
pa CIoB».

0O.C. AxmaHoBa JaeT Takoe ompejerne-
Hue kanamOypa: «KamamOyp (urpa cioB) —
¢urypa peum, cocrosimas B FOMOpPHCTHYE-
CKOM (TTapOMItHOM) HCIOJIb30BAHUH Pa3HBIX
3HAUEHUI OJTHOTO M TOTO K€ CJIOBAa WM JBYX
CXOJIHO 3By4YaIlux cioB» [1, c. 69].

E¢pemosa T. ®@. otmeuaer, 4To Kajnam-
Oyp 3TO — «OCTPOYMHOE BBIpaKEHHE, LITYTKA,
OCHOBAHHBIE Ha WCIOJIB30BAHUU CXOIHO
3ByYallluX, HO PAa3JIMYHBIX MO 3HAYECHHUIO
CJIOB WJIM Pa3HbIX 3HAYCHHU OJHOTO CJIOBA;
urpa ciosy. [2, c. 46]. I.H. Yakos ompe-
JIenun KanamOyp Tak: «...Mrpa cjoB, HC-
NOJIb30BaHKUE Pa3HbIX 3HAUYEHWH OJHOTO M
TOTO K€ CJIOBA (MJIM IBYX CXOJHO 3BYYaIIHX
CJIOB) C LENbI0O IPOU3BECTH KOMUYECKOE
BIieuaTiienue» [3, c. 645.].

B.W. Jlanp ompenenun kanamOyp Kak:
«HTpa CIIOB, TIO JIBOEMBICIHIO MX, TBOSIKOMY
3HaveHbio» [4, c. 76.].

C npyroii CTOpOHBI, €CTh U JIpyrue yué-
HbIEe, OTMEUaBIIINe, YTO «KamamOyp» sIBIseT-
Csl Pa3HOBHUIHOCTHIO 3HAYECHUSI «HTPa CIIOBY.

C. ®nopun u C. BnaxoB ormedanu, 4To
«KamamMOyp HE CUHUTAETCS CHHOHHNMOM HIPBI
CJIOB, a SIBJISIETCS €€ BapuanTom» |5, c. 127].

ApaOckue yd€Hble yayisioT OoJbloe
BHHUMaHUE M3YYCHHIO KanamOypa Kak OJHO-
MY U3 PUTOPUYECKUX ITPHEMOB.

Anp-XamaBu (837 r.X.) yTBepXKIaer,
YTO «OHO 3aKIII0YAaeTCsi B HWCIOJIH30BAHUU
OJTHOTO CJIOBa C JBYMsSl 3HAUYCHHMSIMH, OJHHU
NeHyIallMOHHbIE W Jpyrue wmetadopude-
ckue. IlepBoe — OnmM3Koe 3HaUeHUE, BTOPOE
— otanensoe » [6, ¢. 177]

M. Am-IllamManu yTBEpkAAET, YTOK OH
COCTOUT B HCIIOJIb30BAHUM OJIHOTO CIJIOBA C
JIBYMsI 3HAQUYCHUSMHU, OJHO JICHOTATHUBHOE, a

npyroe meradopuueckoe. [lepBoe sBisiercs
Oosee OJIM3KMM 3HaUYEHHEM, a BTOPOE — OT-
naneHabM» [7, ¢. 135].

Anp-Myparxu (QOKyCHpyeT CBOE BHH-
MaHHE Ha TOM, YTO« OH Ha3bIBaeT «OJIMXK-
HUM» H «JAJIBHUM» 3HAYCHHUSIMU OIHOTO
€IMHCTBEHHOT'O CJIOBA, MCIOJIb3yEeMOI0 JUIs
kamamOypay [7, c. 140].

OnHUM U3 U3BECTHBIX UCCIIEeqOBaTEIeH
apabckoro kamamOypa Owbu1 AOy [addap
anb-barnanu, xusmmii B 11 Bexke. OH Hamu-
caJl Tpy/ibl, IOCBAILLIEHHBIE aHAIU3y U KJac-
cubukanuy KanamMOypoB, a Takke Jaj pe-
KOMEHJAIIUA 110 CO3JAaHHI0 COOCTBEHHBIX
KanamMOypoB.

Jpyroii u3BecTHbIM apabckuil uccie-
JoBaTesb, anb-laxu3, KUBIIKI B 9 Beke,
TaKKe M3ydall KajJamOyp W ero BIHMSHHE Ha
SI3BIK U IUTEpaTypy. B cBoux Tpyaax oH 00-
pamaics K pasiu4HbIM CTWIAM U (popmam
KamamOypa, mpoBoaAMN aHanu3 ux 3ddex-
TUBHOCTM M PEKOMEHJOBaJl MCIIOJIb30BaTh
KanamMOyp B JUTEparype Uid CO3JaHHs KO-
Muueckoro dddekra.

CoBpemeHHbIe apaOCcKue HccieaoBare-
JIM IPOAOJDKAIOT U3yueHue KajgamOypa U ero
ponu B apabCKOM JnuTepaType M KyJIbType.
OHu wuccneayloT pa3iMyHble acHeKThl Ka-
naMmOypa, BKJIIOYass €ro CEMaHTHYECKYIO
CTPYKTYpY, BIMSHME HAa KOMMYHHKAIUIO U
HCIIOJIb30BAHUE B KAYECTBE CTUIIMCTUYECKO-
ro mpuema.

[To-Hamemy kanamOyp — 3TO S3bIKOBOM
IIpUEM, UCIIOJIB3YEMBIA KaK B YCTHOM, TaK H
B IIUCBMEHHOW peuu. ITO CO3HATENIbHAS UT-
pa CIoB, LIeJb KOTOPOM — MPOU3BECTU KOMHU-
YEeCKUI WM UPOHUYECKHHA dPPEKT.

Kak Mbl BHIMM, OIlpefeneHue Kajlam-
Oypa BKJIIOYaeT B ceOs Clenyroline OCHOB-
HbIE XapaKTePUCTHUKU:

— Mpmuoro3naunocts: KanamOyp wuc-
MOJIb3YEeT cjioBa WM (pas3bl, KOTOpbIE UMe-
10T OoJiee OJHOTrO 3HAYEHHs WIIM TOJKOBA-
Hus. [TyTeM UTpel ¢ STUMU MHOTO3HAYHBIMHU
CIIOBaMU WJIM BBIPAKEHUSMHU CO3JIAETCSI HO-
BBII CMBICJI WJIM CMEUTHOE BhIpaXKEHHE.

— JIBycmbicnieHHoCcTh: KanamOyp ocHo-
BaH Ha HUCIOJb30BaHUU CIIOB WM BBIpaXKe-
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HUH, KOTOPbIE MOTYT HHTEPIPETUPOBATHCS
OYKBAJILHO M B IEPEHOCHOM CMEICIIC.

— 3BykoBoe cxojcTBo: KamamOyp mo-
KET HCIOJb30BaTh CJIOBA WJIM BBIPAKEHUS,
KOTOpBI€ 3BYy4YaT MOXOXE WJIH HUMEIOT OJu-
HaKOBOE€ 3ByuYaHHE, HO UMEIOT pa3HbIC 3Ha-
YEeHHUS.

— IOMmop u octpoymue: OcHOBHAs 11ETh
KajmamMOypa — BbI3BaTh YJIBIOKY WJIH CMEX Y
aynutopuu. OCTpoyMuE W HEOXXHJIAHHBIN
CMBICT J00aBISIIOT BBIPA3UTEIBHOCTh H
MPUBJIEKATEIIBHOCTh ATON JIMHIBUCTHYECKON
durype.

[To-namemy kanamOyp — 3TO HE TOJIBKO
putopuueckas Qurypa, HO U MPOSBICHUE
KpEaTUBHOCTHU M HAXOIYMBOCTH B MUCIOJIb30-
BaHUU si3bika. OH MIMPOKO MPUMEHSETCS B
pPa3rOBOPHOM peuH, JUTEpaType, peKiame,
FOMOPHUCTUYECKUX MPOU3BEICHUAX U APYTUX
obmactsix kommyHukamuu. KamamOyp cro-
COOCTBYeT 00OTaIlEHUIO S3bIKAa U CO3/IaHUIO
YHUKQJIbHBIX, 3alIOMHUHAIOIIUXCS BBICKA3bI-
BAHM.

Pe3synbTaTtbl u 06CcyxaeHus

Tunel kanam0ypa B pycCKOM sI3bIKe

B teopetnueckux mcciaeqoBaHUSAX MPHU-
BOSATCS pa3NUYHbIE KiIacCU(PHUKAIUM Ka-
namOypoB. OiHa U3 caMbIX pacHpOCTpaHEH-
HBIX IPUBEJICHA B BOJIBIION COBETCKOW JH-
muksoneauu [8]:

1) comocraBieHrne OMOHUMOB: — V gac
ecmv  3aknovenue? Ilpocumenvuuya: —
Hem, 6amiowrxa, Henvzs emy 3akitoueHue
oasame... [9, c. 44];

2) co3ByuHE CJIOB B y3KOM KOHTEKCTE: —
Ha ecaxoeo 3agedyrowezo ecmo ceoul 3a6u-
oyiowuii [9, c. 45];

3) cronkHOBEeHHE OMOGMOHOB: NPUAMHO
noaackamv Oumsa Ul cooaxy, HoO 8ce2o
Heobxooumee nonockamos pom [10, ¢. 34];

4) conocrasnenue omorpados: A npue-
xan 6 Mockey, nnauy u niauy*,;

! Canuxoa H.K. SI3eikoBas npupona u
(yHKUMOHANbHAS XapaKTEPUCTHKA CTUIMCTHYE-
CKOro Ipuéma UpOHUM: aBTOped. Auc. ... KaHm.
¢dumon. Hayk. M., 2012. 24 c.

5) paspyuieHHE U IEPEOCMBICICHUE
YCTOWYMBBIX CIIOBOCOYCTAHHA U (Ppa3eoso-
ru3MoB: OH HEC B3JI0p, HO HEC €ro B KypHa-
ae1 [11, c. 35];

6) pa3Hble 3HaYCHHsI CJIOBA WJIM CIIOBO-
COYETAHUS: eCMb Nbecbl HACMOIbKO Clabble,
umo ne mo2ym coumu co cyenul [12, c. 28];

7) 11yTOYHAs 3TUMOJIOTU3ALMSL: XOUeulb
yaro, Huxanop? — npeonosicun Xo3sauH. —
Hem, cnacubo, s yosce omuasinics [10, c. 46].

A.Il. CKOBOPOJTHMKOB BBIJICTISET Clie-
JYIOIIe OCHOBHBIE THITbI KaTaMOypOB B CO-
OTBETCTBUH C UX «0a30BBIM» JIEKCHUECKUM
SIBIICHHEM:

— MOJIMCEMUYEeCKHUe. eciu UCMOopusl
noemopsiemcs, 3nauum y Heé ckaepos; [13,
c. 149];

— oMOHMMUYecKue: Hapoo oOvii, Hapoo
ecmb, Hapoo Oydem ecmo [13, c. 149];

— AHTOHUMHYECKHE, OCHOBAaHHbBIC Ha
COIMOCTABJIICHUU WU MPOTUBOMOCTABICHUU
IICEBJ0 AHTOHUMOB: Oblla Obl JHCU3HbL Oe-
wesse — yenvl Ovl etl ne 6wi10! [13, ¢. 150];

— mnapoHuMuveckue: B cnopax euvi-
poacoaemes ucmuna [13, c. 150].

[lo HamemMy MHEHHIO KalaMOyp MOX-
HO PAa3/IelNTh Ha CIETYIOIUE BUJIBL:

1. CemanTtuueckuit kanmamOyp: Buna ka-
namMOypa, OCHOBAHHBIM Ha MHOTO3HAYHOCTHU
CIIOB WJIM BBIp@XEHUH. 37ech Urpa CJOB
IPOMCXOJUT Ha YPOBHE CMBICIOB, KOTJa
CJIOBO WJIM ()paza MCIIONB3YETCs B IBYX HITH
Oosilee pa3IMYHBIX 3HAYEHUSX, HAIPHUMED:
"VMHBII My»HK Ha BOK3aJIe CYMKY HE IOTe-
psieT, a KeHIIMHA - yKpajeT. "Mawma: Kak Tel
nposel Beuep, cbiHOK? ChiH: Jla Tak, jexan
Ha kpoBatu. Mama: Kak nexan? Cen: Ilo-
nepek."

2. ®onernyeckuii kamamOyp: Bun ka-
JamOypa, OCHOBAaHHBIH Ha CO3BYYHH CIIOB
WINA 3BYKOB. 371€Ch UTpa CJIOB MPOUCXOJIUT
Ha YpOBHE 3BYYaHHWs CIIOB, a HE WX 3Hade-
Hus, Hanpumep: "JKuser gen Ha Oepery, a
crout, rpebet.", Ha rope Most maya, a Ha na-
4e Mos ropa."”

3. Mopdonoruueckuit kamamOyp: Bung
KajaMOypa, OCHOBaHHbII Ha NCIOJIb30BAHUHU
OJIHOKOPEHHBIX CJIOB C Pa3HbIMHU IPHUCTaB-
KaMu Wi cypPuKcamMu, 4YTO MPHUBOAMT K
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pa3HbIM 3HAYECHUSIM, Hampumep: '"3aueM
m4ese noJ KpbuibsiMu Operot?" Myskunna: Y
Bac ecth (pororpadus Baiiero Myska B Iac-
nopte? XKenmmna: [la, y MeHs ecTh ero ¢o-
TO ¥ ¢ ¢acaaa u ¢ npoduis."

4. CuHrakcuueckuil kamamOyp: Bun
KamamOypa, B KOTOPOM U3MEHEHHE MOPSIKa
CJIOB B NPEUIOKEHUM MPUBOJIUT K HU3MEHE-
HUIO CMbIcia, HanpuMep: "Cobelllb elle 3ThX
MATKHX (paHiy3ckux Oynok" u "Cwemb
elle O3TUX MSATKUX, (QPaHIy3CKUX OYJIOK.
"Vmen myx ¢ paboThl U JXKeHa Iwiaver”" u
"Vien My ¢ paboThI U jkeHa 1iayer."

5. Jlexcuueckuil kamamOyp: Bun xa-
namMOypa, OCHOBaHHBIH Ha HMCHOJIH30BAHUU
CJIOB C IOXO0XHMH 3BYyYaHUSIMU, HO pPa3HbI-
MU 3HaueHHsIMH, Hanpumep "Komika Xoaut
Ha Ta30HE M KOTAT MSAYyKaloT y Joma" H
"Komika XoAUT HA ra3oHe U KOTAT MSAYKarOT
y goma."

Kanam0yp B apaGckom si3bIKe

KanamOyp sBnsieTcs OOHUM W3 BUIOB
PUTOPUYECKHUX MPUEMOB B apaOCKOM SI3bIKE
Y OTHOCHUTCA K KpacHopeuuto. UTo kacaercs
€ro MAUOMATHUYECKOIO 3HA4YeHUs, TO, CO-
IJIACHO CJIOBApPIO 3HAYEHUH, ITO «IIPUAYMATh
CJIOBO, MMeEIOIlee JABa 3HAuUeHHs, OJM3KOE,
BHUJIMMOE 3HAYEHUE, HE SBIAIONIEECs MoApa-
3yMEBAEMbIii, W OTHAJIECHHBIN, CKPBITBIN
CMBICII, KOTOpBIN mojapa3zymeBaetcs». Cek-
pPET €ro KpacoTel B TOM, YTO OH BBI3BIBAECT
YyBCTBO CO3/IaHMS JIOBKOT'O MBICIIMTEIBHOTO
JBHKEHHS IOCPEACTBOM II€pexoja yma OT
OJIM3KOro 3HAYEHUsI K OT/IaJIEHHOMY CMBICITY
U HCTIOJIb3YET OOraTCTBO SA3bIKa B CEMAaHTHKE
CJIOB.

B apabckoit nuteparype U yCTHOH Tpa-
TUIUH KajgamMOypbl 4acTO HCHOJB30BaIKCh
JUIS CO3/1aHus 3a0aBHBIX 3arafiok, UTp CJOB,
MPOHUH U FOMOPHUCTHYECKUX BBIPAXKECHUM.

KanamOyp sBnsieTcst oHOM U3 Xapak-
TEpHBIX YepT apaOCKOM MO33UU U JIUTEpaTy-
pbl. CtapuHHBIE apabCcKue MO3ThI YacTo HC-
MOJIb30BATIM  KanaMOypbl, YTOOBI YKpPacHuTh
CBOM CTHUXU M BBIPa3UTh CIIOKHBIE MBICIH U
uaen. B Kopane: ApaGckuil s3Ik Hrpaer
0co0yro posib B HCIame, U Cpelud MyCyllb-
MaHCKOI'0 COOOIIECTBA CYLIECTBYET yBaXKe-
HUE K KanamOypy, ucnoibyemomy B Ko-

pane. Kopan coaepxut npumepsl kanamoy-
POB, KOTOpbIE BOCIPUHUMAIOTCS KaK CBUJIC-
TEIbCTBA BBICILIETO MacTepcTBa s3bika. B
®donbkiope U HapojHble Tpanuuuu: Kanam-
Oyp Takke IIUPOKO paclpocTpaHeH B apad-
CKOM (DOJIBKIOPE M HAPOAHBIX TPATULIMSIX,
BKJIIOYasi HApOJHBIE paccKas3bl, IECHU U TO-
TOBOPKH.

VY4eHbIe-pUTOPUKU YIIOMHUHAIIU, YTO Y
KaaMOypa MHOTO Ha3BaHUH, KaK B KHUTE
du 2l 4234 ymomMuHaeT M HEKOTOpHIE ApY-
rue HasBaHMs JJIa cioBa (KamamOyp-4:)sill),
takue Kak ((BooOpaxkenue-Juiidll) u (3a-
Onyxnenne —aiklad)) mo y Beex aTHX
HA3BaHUU €CTh OJHO OmpeieneHue — (3T
CJI0OBO MMEET JIBa 3HAUYCHHS, OJHMH OJIM3KO K
yMy Ciyuiatens, HO HE IpeJHa3HA4YeHo, a
JIpYroi Naneko, CKphITO U HaMepeHHo. [o-
BOpAILIMN OOMaHbIBaET CIHyIIATeNsd, BO-
MEPBBIX, YTO OH UMEET B BUJYy OJIMKaUIINN
CMBICJ, a TOCJe MPEANoNIOKEeHHE, KaXeTcs,
YTO OH HMMEET B BHUJY JAJIEKOE 3HAUCHUE).
[6, c. 300].

DTO TakXke JWHTBUCTHYECKas (urypa
peun, KoTopasi OCHOBaHAa Ha WIpe CIOB U
MHOTO3HayHOCTH. Kak U B JOpyrux si3pIKax,
KanaMOyp B apaOCKOM sI3bIKE HCIOJb3YyeT
CO3ByuYH€, MHOTO3HAYHOCTb M CEMaHTUYe-
CKHE MPOTHBOIIOCTABJICHUS JJIsl CO3/aHUS
OCTPOYMHBIX M 3a0aBHBIX 3(PPEKTOB.

Hanpumep, roBopst uenoBexy: «VY 1e0s
pyKa JUIMHHAS», U CIYIIATEeNI0 KaXKeTCsl, 4TOo
ThI ONUCBIBACIIb PYKY (OpPMaIbHO, KOT/Ia Th
nMeellb B BUAY, YTO OH (BOp); U TaKXKe B
cuTxu apadckoro nosta Mcmamna Cadpu

S crydan B ABepb, IOKa MOE mjie4o
yemano (e JS) | a Korja Moe Iiedo ycra-
no(eie JS) . oHa paszeoeapusaem co
MHOTL (ralS),

Ona ckaszana mue:(0 Hemaun(Jelen),
norepnu). A s orBedaro (0 accama moe
mepnenue Konuunocs)(s = Jelol)

KanamOyp ( Moe naewo ycmano JS)
44 «uMes B BHIY, YTO €ro IUIeYO yCTajao
OT 4acTOro CTyKa B JBEPHY», OHA pa3zoeapu-

saem ¢ MHoli~als)
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BceBpianit Amnax ckazan: Owu - Tom,
Kmo 3abupaem sawiu oywu Houvlo u 3naem,
umo 6vl denaeme OHeM.

itlaS S pin ga Lo aley s Ll 2S5 % 230 585
gl

bnuskoe 3HaueHue crnosa (Ax_a) - pana
B Teje

nanekoe 3HadeHnue crosa (aix_s) -Co-
BEpIICHUE TPEXOB B TPEXOB.

Tunsl apadekoro kanamoypa

1 Aécmpaxkmuwiii Kanamoyp. <si)
(64l

AOCTpakTHBIN KalaMOyp — 3TO Ka-
namOyp, KOTOPBI HE COIEPKUT HHUYETrO
MOAXOJIAIIET0 UM COBMECTHMMOIO HH C Of-
HUM M3 OJIM3KUX WM TJIEKUX 3HAYCHUH.

CrnoBa IIpopoka, ga 6;1arocioBUT €ro
Annax W TIPUBETCTBYET, BO BpeMsi OHTBBHI
npu bazape, korna ero crnpocunu: «OT KOro
ThI?» ChnpamuBaromuil otBeTwi: «M3 6o-
Obly. ONM3KOE 3HAUYEHHE BOJBI - Ha3BaHHE
apaOCKOro TUIEMEHH W JaiéKoe 3HaueHHe
BOJABI - YEJOBEK CO3JaH M3 BOJBI, a Mpe-
symmniun Het. [16 , 1977:126 ].

Hpyroii mpumep Cleayrmolled CTPOKH
cTHXa!

OctaBute MeHs S eM x11eb ¢ cvipom

CnoBO «CBIp» HMEET JBa 3HAYCHHUS,
bnuskoe - chelneHHBI CBIp, a AaleKoe —
TPYCOCTh MIPOTHUB MYKECTBA.

2. Omepunompogannvlii  Kanamoyp

(adipadl L 51)

OT10 KanaMmOyp, CBSI3aHHBIM C TE€M, YTO
MOJIXOANT TS OJNFDKaMIIero 3Ha4eHus, U OH
MOJKET CTOSITh JI0 MJIM TIOCJIE€ HEro, U Mpu4u-
Ha €ro Ha3BaHUS CBSI3aHA C T€M, YTO OH pa-
OoTaer Ha ero ycwienue. [7, c. 127].

Hanpumep: Moe cepaue - ux coced B
TOT JI€Hb, KOTJIa OHM YIIIH, U MOH CIJI€3bI
TEKJIN.

BceeBbimnnit Amnax ckaszan: Msr CBo-
UM MOTYIIECTBOM BO3JIBUTII COBEPIICHHBIM
obpazom He6O

clad o s Lalisiy ¢ Lo

Bimskoe 3Hauenue crosa () - o3Hava-
€T 4acThb TeJla, KOTopas He pe/iHa3HaueHa.

nanexoe 3HaueHne crosa () — cro-
COOHOCTD

EBENF PN\ PPV ENpp

CnoBo (Mx cocell- a4 k> ) 3TO 3HAYCHUE —
OJM3KOe , a OHO He mIpeaHasHaueHo. Ilpu
CO3€plLaHUU Mbl HAXOJUM, YTO 1oJ (MO co-
cen -¢)s) moapasyMmeBaeTCs meuem O3Ha-
4acT, 4TO MOHU CJIC3bl TCKYT, YTO ABJIACTCA
OTHaJIEHHBIM 3HAUYCHHEM, YTO UMEETCS B BH-
1y, MOTOMY YTO ITOJT TOBOPHUT O Cli€3aX €ro
rias .

3. Iokazannwuii Kanamoyp ( il 41430

3T0 KanaMOyp, B KOTOPOM YIOMHUHAET-
Csl CBOMCTBO NAJIEKOTO 3HAYCHHsS CJIOBA, U
1OCJIC YIOMHHAHHSI €r0 CBOWCTBO CTal sIC-
HBIM. HaIlpUMeEp:

S ynomsiHyn Bamux Houed u Ookail B
MOEH JIaJjOHH,

Bokan B cnokoiicmeuu u cepoye 6
yemanocmu.

Gl b Qlill g ) A sl

CioBo (4a1))- GM3KO0€ 3HaAYEHHE YTOrO

cloBa (pyka-), a Janékoe 3HaueHHe — 3TO
cI10BO (CrOKOMCTBO -4al)) [7, ¢. 128 ].

4 TloaroToBieHHbIH KamamoOyp ( sl
slagall)

O0s13aTeNbHO B 3TOM poOJIE€ €CTh MOJTr0-
TOBUTEIILHOE CJIOBO: CIIOBO, KOTOPOE MOATO-
TaBJIMBAET U 0€3 KOTOPOTO HET Kajgamoypa.

BceBpimanii Amtax ckazajl: U BBeOET
ux B Paii, ¢ koTopsIM OH HX 03HAKOMMJI

el L e daall aglany g0 Jlas J8

CnoBo (paii -4all) Gnuskoe 3HaueHUEe
3TOro CI0BO(paii-4iall)

Ho nmanékmii cMBICT HMOATOTOBJIEHHOI'O
cinoBa Paii — 3TO0 A0Ma M KWIMILA BEpYIO-
mwux B Paro. [7, ¢. 1291].

CpaBHUTeIbHBINH aHAJIM3 BHAOB KaJlaM-
Oypa B pycCKOM M apadCKOM SI3bIKAX

CpaBHUTENBHBIN aHAJIN3 BUAOB KajlaM-
Oypa Mo3BOJISIET BBISIBUTH Pa3IUUMs U CXO-
CTBAa MEXKIY pa3HbIMHM TUIIAMHU 3TOTO JIUTE-
paTypHO-XyJOXKECTBEHHOro mpuema. Bor
0030p OCHOBHBIX BHJIOB KajamOypa U HX
CpPaBHUTEJIBHBIN aHAJIN3:

1. Cemantuueckuii kanamoOyp.

CxoactBo: Kak B pycckom, B apabCKkoM
CEeMaHTUYECKUN KanaMOyp OCHOBaH Ha JBY-

M3BecTusa KOro-3anagHoro rocygapcteeHHoro yHueepcuteta. Cepus: JlnHrauctuka n negaroruka / Proceedings of
the Southwest State University. Series: Linguistics and Pedagogics. 2024; 14(2): 20-29



26 dunonornyeckue Haykw / Linguistics

CMBICJICHHOCTH CJIOB U UIPe Ha Pa3iM4HbIX
3HaYeHUAX. B o0oux ciyyasx MCHOJIB3YIOT-
csl croBa ¢ OJMM3KUMU U JAJIEKUMH 3HaYCHU-
SIMH, YTO CO3Ja€T OCTPOYMHBIH M KOMHYE-
ckuit 3P dekr.

Paznmuume: B apabckoM ceMaHTH4e-
CKOM KallaMOype HpHUMephl OCHOBaHbI Ha
apaOCKHUX CIIOBax, KOTOpBIE 00JaNaloT crie-
U(UIECKUMU 3HAYCHUSIMHU, CBOMCTBEHHBI-
MU 3TOMY SI3BIKY M €70 KyJbTYpeE.

Hanpumep, pycckuii: "Crakanbl miaka-
I, KOrjJa WX HamoJHUIA BHHOM." 37eCh
CJI0BO "cTakaHbl" UIpaeT Ha pa3HbIX 3HAue-
HUSAX — OJu3KOM (IIpeAMET) U JIalIeKOM
(MHOKE€CTBEHHOE YHCJIO OT CJIoBa "cTakaH",
YTO MOXKHO BOCIPHUHATH Kak "Kpuyarb').
Apabckuii: B apaGckoMm mpumepe, KOTOPBIid
BBl NIPHUBEJH, €CTh CEMAHTUYECKHH KaaM-
Oyp Ha cioBe "Bofbl" — OMU3KOE 3HAYCHHE
(Ha3BaHUE IUIEMEHU) U JAJIEKOE 3HAuY€HUe
(J4enoBeK CO3/1aH U3 BOJIBI).

2. ®oneTnuecKuil kamamoyp.

CxonctBo: Kak u B pycckom, B apa0-
CKOM (DOHETHYECKOM KajamOype Hrpaercs
Ha 3BYYaHUM CJIOB M CO3BYYHOCTH 3BYKOB.
O06a s3bIKa UCTIONB3YIOT MOJ00HBIE TPUEMBI
JUTSL CO3/1aHUsI KOMUYECKUX U JIMHTBUCTHYE-
CKUX 3P PEeKTOB.

Paznuumne: B apaGckom si3bIke 3BydYa-
HUE U 3BYKOBasi CTPYKTypa CJIOB MOXET OT-
JNYAThCS OT PYCCKOTO, YTO MPUBOINT K pas-
JMYHBIM BO3MOKHOCTSIM JUISI (POHETHUECKO-
ro Kamamoypa.

Hanpumep, pycckuii: "Uner menneHHo
10 MOKpoMy MocTy." 31ech UrpaeTcs Ha co-
3ByuMH cioB "Mokpomy" u "mocty". Apab-
CKHIL: "> aeadlly aa jls 8" 3riech Mrpaer-
cs Ha 3By4yaHuWH CIOB "2 )l" (MX cocem) u
"oa" (Teuer).

3. Mopdonoruueckuii kamamOyp.

CxonctBo: O6a s3pIKa HCIOJIB3YIOT
MOpP(OJIOTHIECKHE OCOOCHHOCTHU CJIOB IS
co3nanus kanmamOypa. B pycckom u apa®-
CKOM MOp(OJIOTHS WUIPaeT BaXHYIO poOJib B
00pa30oBaHUM CIOB M UX PA3TUYHBIX (OpM.

Paznuune: ApaOckuit u pycckuili nme-
I0T pa3nyHbie MOp(QoIOrHUecKrue MpaBuiia
U CTPYKTYpPBI, IO3TOMY IpUMepsl Mopoio-
TUYECKOro KamamMOypa MOTYT OTIHYAThCS.

Hanpuwmep, pycckuii: "Benymuii Beget
nporpammy." 3aeck urpaercs Ha Mop¢oo-
TUH CJIOB "Bez[yn{nﬁ" U "Bener". ARa6CKI/II7IZ
"l g Al b SIS S 8 s @
=3 8" 3iech urpaercs Ha Mopdosoruye-
CKOM CBOWCTBe ciioBa "4al," - Guskoe 3Ha-
yeHue (pyka-¥) M JajeKoe 3HaueHue (cro-
KOMCTBHUE).

4., CuHTaKCHUYeCKUH KajmaMoyp.

CxonctBo: O0a s3bIKa HCIOJB3YIOT
CUHTAKCHUC, TMOPSJOK CJIOB W CTPYKTYpPY
MPEUIOKEHUN JUIsI CO3JaHUSl CMEUIHBIX M
JIBYCMBICJICHHBIX BBICKA3bIBAaHUM.

Paznuuue: B cuHTakcmueckom Kanam-
Oype MOTryT OTJIMYaThCs pa3IU4YUs B IIO-
CTPOCHUU TPEAIIOKEHUNA U CHHTAKCUIECKUX
OCOOCHHOCTSIX KaXKJIOTO SI3bIKA.

Hanpumep, pycckuii: "JlaliTe BUHa, Mbl
XOTHM BBIIUTE." 3/1€Ch UTPAETCS HA CUHTAK-
CHUYECKOH CTPYKType TMpEeAJIOKEHUs, YTO
MEHsIeT CMbICH (¢pa3bl ¢ "nmaiiTe BUHA" Ha
"naiite HaM BuHA". ApaOckmit: " Aiall agling
#¢l de". 3nech urpaercs Ha CHHTaKCUYe-
CKOH CTPYKTyp€ NMpEeAJIOKEHHUS, YTO MEHSIET
cMmbIcn ¢pas3bl ¢ "u BBepeT ux B Pail" Ha
"Pait, koTopsiit OH UM 03HaAKOMMI".

5. Jlekcnueckuii kanamoOyp.

CxonctBo: U B apabckom, U B pyCCKOM
JEKCHUYECKOM  KajamOype UCIOJIb3YIOTCS
MHOT'O3Ha4YHbIE CJIOBA, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT
UTpaTh Ha Pa3IMYHbIX 3HAYCHHSIX.

Pasznuume: B nekcuke pycckoro w
apabCKOro  SI3bIKOB  NPHUCYTCTBYIOT ~CBOH
YHHUKAJIbHBIE CJI0BA M (h)pa3bl, YTO MPUBOIUT
K pa3In4yusIM B IpUMepax JIGKCHYECKOTo Ka-
namoypa.

Hanpumep, pycckuii: "JlepeBo nepe-
BSIHHOTO JIoMa pociio." 37ech urpaercs Ha
3ByuyaHUH cloB "zaepeBo" (pactu) m "mepe-
BstHHOTO" (OT cioBa "mepeBo"). ApaOcCkuid:
Mol b il sl 8 (S8, 3neck nrpaetcs
Ha 3By4aHUM CIOB "4a))" (pyka-) m "o
(ycTanocTs).

Takum 00pa3om, XOTs1 apaOCKHii U pyc-
CKMIl KamamMOypbl HMEIOT MHOTO OOIIHX
YepT, OHM TaKXKe OTPakaroT OCOOCHHOCTH
Ka)KJIOTO S13bIKa U €T0 KyJIbTYPHOT'O KOHTEK-
cTa.
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Hcnoab3oBanue kajiam0ypa B pycCKOM M
apadCcKoM si3bIKe

KamamOyp B nuteparype ObUT U OCTAET-
Csl CTAHJAPTHBIM PHUTOPUYECKHM I TO3-
TUYECKUM NPUEMOM U B PYCCKOil, U B apad-
ckoil nureparype. KamamOyp odenp uacto
CTUMYJIMPYET MBICIIM W YyBCTBA, CO3/aBas
Onecraliee YMCTBEHHOE JBM)KEHUE MOCPE-
CTBOM Ilepexojia OT OJIIM3KOro CMbICIA K OT-
NaIEHHOMY CMBICITY, CIIOCOOHOCTH MPOSIB-
JSTh T0OpPOTY M CKPBITHOCTH, @ TaKXke J0-
CTyN Iucarens K kemaemou uenu. Kamam-
Oyp yJydllaeT 3KCHPECCHIO, YKa3bIBaeT Ha
M300peTaTeNbHOCT THCATEIS.

B penurnosssix Tekcrax, kak B Kopane
Tak U B bubnuu, kanamMOypsl ynotpeOistoT-
cs yacto. Hanpumep, B Kopane: Bcesviunuii
Annax ckasan: — U eeeoém ux e Pail, ¢ xo-
mopoim On ux oznaxomun (peldny @ Jad J&
o e 4all) a B Bubmuu HMucyc roBoput
bapucesm: — Boowcou crenvie, oyedxrcusaio-
wue Komapa, a 6epbada noziowjaroujue
[OT Mardes, 23: 23].

B 3aragkax 4acTto HCHOJIB3yeTCS MHO-
ro3HauHblii kanamOyp. Hanpumep: Kmo 6e3
kucmu u oemun Kpvuuu eopooa 6enun?
HIyTkn Takxke copep)kaT OYeHb MHOTO TH-
OB KajaMOypoB, BKJIIOYasi IIYTKH, B KOTO-
PBIX MaHUITYJIHUPYIOT 3JIEMEHTAaMH CTPYKTY-
pBI CJOBa, a TaKXe LIYTKHU, B KOTOPHIX (ho-
KYCHPYIOTCSI aJbTEPHATUBHBIC 3HAYCHUS
cioBa unu ¢Gpasbl, WIA T€, YTO SBISIOTCS
pe3yJIbTaTOM 3BYKOBOI'O CXOJCTBAa HEKOTO-
PBIX Pa3IUYHBIX TPYMI CJIOB (CIyXOBBIE
mytku). Hanpumep: — Kakum ozepom eoc-
xuwaromes 6 meampe? — «Jlebeounvim oze-
pom»! B xopowem uae oyuu He uaem!

Pexnama. IlockonbKy OCHOBHas II€b
peKIaMbl — HE TOJBKO MH()OPMHUPOBATH, HO
u yO0exxIaTh, UCIOJIb30BaHNE PUTOPUUYECKUX
¢buryp B peKJIaMHOM MPOIIECCE UTPAET KIIIO-
YEeBYIO POJIb, TAK KaK b PEKJIaMbl 3aKIT0-
yaeTcsi B TOM, UTOOBl CTHUMYJIMPOBATH
CTpEMIIEHHE IO K nokynkaMm. Hampu-
Mep: Pexiama marazwHa THUpOTEXHUKH: Mol
pabomaem ¢ o2oHbkoM!

BbiBoAabI

1. KanmamOyp sBisieTCS YHHBEpPCAIIb-
HBIM S3BIKOBBIM SBJICHHCM, KOTOPOC IIpU-

CYTCTBYET KaK B PyCCKOM, TaK U B apaOCKOM
s3pikax. OgHako, XoTsd 00a S3bIKA MCIOJb-
3YIOT KajJaMOyp Kak CTHJIMCTUYECKHH TpH-
€M, CYIIECTBYIOT pa3jNdus B €ro ymorpeod-
JICHUU U TPAKTOBKE B KAXKJIOW U3 KYJIBTYD.

2. B pycckom si3bIke KamamOyp 4acTo
OCHOBaH Ha ()OHETHYECKHX U JIEKCHYECKHX
UTpax CIOB, WCIONB3ys MHOTO3HAYHOCTh H
OMOHMMHIO. B TO Bpems kak B apaOCKoM
A3bIKE, KalaMOyp MOXKET Takke O0a3upo-
BaTbCsl Ha (DOHETHUKE M JICKCHKE, JIOMOJIHU-
TEJIbHO BKJIIOYAas CHHTAKCHYCCKUE U CEMaH-
THYECKHUE DJIEMEHTEI.

3. KynbTypHBIE OCOOEHHOCTH HUTPAIOT
BaXHYIO POJIb B BOCIIPUSATHH U UCIOJIH30Ba-
HUU KanamOypa. B pycckoil KymbType Ka-
namMOyp 4acTo CBA3aH C IOMOPOM M HUTPOM
CJIOB, B TO BpeMs Kak B apaOCKOU KyJIbType
OH MOXET OBITh MCIIOJIb30BaH JI Nepeaaun
CJIOXHBIX M MYJIPBIX MBICJICH.

4. HccnenoBaHWe pa3iWYHBIX BHUIOB
KaslaMOypa B 00OMX s3bIKaX TOKa3bIBAET,
YTO OHU OTPAKAKT OCOOEHHOCTH S3BIKOBOM
CTPYKTYPBl H CHEIU(PUKY KKIOW KYJIBTY-
pBL. DTO MOATBEPKAAET BAXKHOCTh U3YUCHHS
SI3BIKOBOTO KOHTEKCTa JJIs IMOJHOI'0 IOHHM-
MaHUs ¥ HHTEPIpEeTalu KanaMmoypa.

5. ComnocTaBUTENLHBIM aHAIU3 TaKKe
pacKpbIBaeT, 4TO KalamMOyp SIBISETCS Bax-
HBIM CPEJICTBOM BBIPAKCHHS KPEaTUBHOCTH
Y MHTEJUIEKTYaIbHBIX CIOCOOHOCTEH S3BIKO-
BBIX c000mecTB. OH NO3BOJISIET BBIACIUTH
S3BIKOBBIE HAaBBIKU M CIIOCOOHOCTH K HIpe
CJIOB, YTO CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO JIMHTBH-
CTUYECKON KOMIICTCHIIUH.

6. B3ammoeicTBre Mex Iy S3bIKaMU U
KyJIbTypamMu depe3 KaimamOyp oOorarmiaer
MHPOBYIO KOMMYHHUKAITUIO W CIIOCOOCTBYET
MOHVMAHUIO M TOJEPAHTHOCTH MEXIY pas-
JUYHBIMH KYJIbTYPHBIMH TPYIIIaMH.

W Tak CcOmOCTaBUTEILHBINA aHAIMU3 IO-
HATUS W BHJIOB KajamMOypa B pPYCCKOM H
apaOCKOM sI3bIKaX TMO3BOJISET TyYIlle OHSThH
OCOOCHHOCTH KaXJ0M KyJIbTYpHOU Tpaju-
MM U €€ BIIMSHUE Ha S3BIKOBBIC SIBICHUS.
HccnenoBanue packpbiBaeT 3HAYUMOCTh Ka-
namOypa Kak (OpMBI S3BIKOBOM UTPHI U €T0
BOKHYIO POJIb B KYJBTYPHOM U SI3BIKOBOM
B3aUMOJCUCTBUM. J[aHHBIE BBIBOABI MOTYT
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CIoCOoOCTBOBATh Pa3BUTHIO 0oJiee TIIyOOKO- Kaluii U croco0oB oOoraiieHus SI36IKOBOU
ro0 TMOHUMAHUSI MEXKYJIbTYPHBIX KOMMYHHU- KpEaTUBHOCTH.
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